
NOTICIAS DEL PUENTE DE WEST SEATTLE

REPARACIÓN DEL PUENTE ELEVADO DE WEST 
SEATTLE
Se espera que se reanude el servicio en 2022
En marzo del 2020, en interés de la seguridad 
pública, el Departamento de Transporte de Seattle 
(SDOT) cerró el puente elevado de West Seattle a todo 
tráfico vehicular. En noviembre del 2020, trabajando 
en conjunto con SDOT y la comunidad, la alcaldesa 
Durkan tomó la decisión de reparar el puente. Se 
espera que se reanude el servicio del puente en 2022.

SU VIAJE NOS AFECTA A TODOS 
Mientras el puente permanezca cerrado, todos deben 
hacer su parte para reducir el impacto de sus viajes. 
Si es posible, busque alternativas para viajar: 

•	  Camine, patine o viaje en bicicleta o scooter
•	  Viaje en autobús o en taxi acuático 
•	  Comparta su automóvil (carpool) o use un  

servicio de viaje compartido
•	  Quédese en casa y compre localmente

Estas opciones pueden ayudar a reducir la congestión 
vehicular y proteger la salud de las personas que 
viven en las comunidades afectadas.

LISTA DE PROYECTOS PRELIMINARES DE LA ZONA 
RESIDENCIAL DE GEORGETOWN
Aporte su opinión a través de una encuesta breve 
El verano pasado lanzamos Reconnect West Seattle, 
un sistema para apoyar a los vecindarios afectados 
por el cierre del puente elevado de West Seattle y 
restablecer viajes eficientes por el Duwamish.

Mediante Reconnect West Seattle y la participación 
comunitaria, empezamos a trabajar con la 
comunidad de Georgetown en julio del 2020 para 
desarrollar un plan para una Zona Residencial, 
la cual implica que todo el vecindario priorice en 
conjunto mejoras que sosieguen el tráfico y mejoren 
la movilidad peatonal y la habitabilidad del vecindario. 

Desarrollamos una lista preliminar de proyectos en el 
mapa a continuación, basándonos en la colaboración 
comunitaria a través de dos caminatas por 
Georgetown y tres reuniones públicas. Agradecemos 
que revise el mapa y nos diga si falta o debe ajustarse 
algo del plan. Nos ayudará a priorizar los proyectos 
para hacer de Georgetown un vecindario más seguro 
y ameno para los peatones.

La encuesta estará disponible hasta el 18 de enero 
de 2021 en los siguientes idiomas y enlaces: 

•	Survey in English: https://survey.participate.
online/s3/Georgetown-Neighborhood-Survey

•	Encuesta en español: https://survey.participate.
online/s3/Georgetown-Neighborhood-Survey-
Spanish

•	  한국어로 조사: https://survey.participate.online/
s3/Georgetown-Neighborhood-Survey-Korean

•	khảo sát bằng tiếng việt: https://survey.
participate.online/s3/Georgetown-
Neighborhood-Survey-Vietnamese

Para pedir la encuesta en otros idiomas, contáctenos 
a WestSeattleBridge@seattle.gov o 206-400-7511. 

LAS MULTAS EN EL PUENTE DE BAJO NIVEL 
COMIENZAN EN ENERO DE 2021 
El puente bajo solo permite paso a vehículos privados 
por la noche (de 9 p.m. a 5 a.m.). El resto del tiempo 
solo está abierto para vehículos de emergencia, de 
carga pesada y autobuses. A partir de enero del 2021, 
los vehículos privados que circulen por el puente 
entre las 5 a.m. y las 9 p.m. recibirán una multa de 
$75. Planifique como corresponde. Más información: 
seattle.gov/transportation/LowBridge.

TRADUCCIONES
•	 Translation and Interpretation services 

available upon request: (206) 400-7511.
•	 Solicite los servicios de traducción e 

interpretación llamando al  (206) 400-7511.
•	 요청하시면 번역이나 통역을 제공해드립니다 

(206) 400-7511. 
•	 DỊCH VÀ THÔNG DỊCH SẴN SÀNG NẾU CÓ SỰ 

YÊU CẦU (206) 400-7511.

CONTÁCTENOS 
Nos comprometemos a mantenerle informado 
sobre el progreso de nuestro trabajo para reparar 
el puente. Esperamos recibir sus comentarios 
sobre cómo mejorar la movilidad y la seguridad.  

•	Invítenos a reunirnos virtualmente con su 
grupo u organización  

•	Envíenos un correo electrónico o llámenos 
para compartir sus ideas

•	Visite nuestro sitio web y suscríbase a 
recibir noticias por email cada semana

Para más información: llame, escriba, o visite: 
•	 (206) 400-7511
•	 WestSeattleBridge@seattle.gov 
•	 www.seattle.gov/reconnectwestseattle  



ENCUESTA DE LA LISTA DE PROYECTOS PRELIMINAR DE LA ZONA RESIDENCIAL DE GEORGETOWN

1. ¿Cree que el borrador ignora 
algo que ayude a la gente a 
sentirse segura mientras 
camina o anda en bicicleta/
patines por Georgetown?

	� Si
	� No

1a. ¿Hay algo que quiere que se 
agregue o elimine del plan?  
(pregunta abierta)  

_________________________________
_________________________________

1b. ¿Le interesa hablar sobre sus 
ideas con un representante del 
Departamento de transporte 
de Seattle (SDOT)? En caso 
afirmativo, incluya sus datos de 
contacto: 

Nombre: __________________
Teléfono: __________________
Correo electrónico: 
_____________________________
Idioma preferido: ___________

2. ¿Cuál es su conexión principal con 
este vecindario? 

	� Aquí vivo
	� Aquí trabajo
	� Aquí voy a la escuela
	� Aquí rindo culto.

	� Aquí recibo servicios
	� Aquí tengo un negocio
	� Aquí hago trabajo de 

voluntariado
	� Otro: __________________

3. ¿Cuál es la calle/encrucijada 
más cercana a su domicilio? 
(pregunta opcional)

_________________________________

4. Se identifica como: (Marque todo lo 

que corresponda)

	� Indio americano o nativo de 
Alaska

	� Asiático
	� Negro o afroamericano
	� Hispano/a or Latino/a
	� Nativo hawaiano o isleño 

del Pacífico
	� Blanco/a
	� Otro (espcifique): ________

5. ¿Qué edad tiene?

6. ¿Cómo se enteró de la 
encuesta? (Marque todo lo que 

corresponda) 

	� Georgetown Gazette
	� Boletín informativo o sitio 

web del SDOT
	� Redes sociales
	� Amistad o un familiar
	� Escuela, organización o 

grupo comunitario:
	� Otro: __________________

7. Si desea recibir información del 
proyecto, escriba su dirección de 
correo electrónico a continuación:

_________________________________

GRACIAS POR SU APORTACIÓN. 
Para obtener más información, 
visite el sitio web del puente de 
West Seattle: www.seattle.gov/
reconnectwestseattle.

COMO ENVÍO MIS RESPUESTAS:
Para devolver las respuestas 
de su encuesta, puede hacerlo 
de cualquiera de las siguientes 
maneras:

•	Envíe por email una copia 
escaneada de su encuesta a:  
WestSeattleBridge@seattle.gov

•	Envíela por correo al Municipio 
a: PO Box 94649, Seattle, WA, 
98124-4649.

	� 11-17
	� 18-24
	� 25-30
	� 31-35
	� 36-40

	� 41-50
	� 51-64
	� 65-74
	� 75+

Invierno 2020
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R R Evaluar los tratamientos de las 
intersecciones para mejorar el 
cruce del carril para dar vuelta 
a la derecha con rumbo al sur

Explorar las oportunidades para 
mejorar el espacio peatonal

Evaluar las oportunidades 
para reparación de aceras

Circunvalación de Stay 
Healthy Street*

Señales con radar de velocidad 
que muestren la velocidad de 
desplazamiento a los conductores

Evaluar las reparaciones al 
pavimento y acera en el 
cruce del ferrocarril

Mejorar el paso de peatones 
en la intersección

Evaluar la intersección para 
la señal de cruce

* Stay Healthy Streets es un programa de SDOT 
que cierra las calles locales al paso de vehículos, 
pero las deja abiertas para peatones o personas 
que anden en patines y bicicletas en la calle.

LEYENDA


